
  

  

  

    MM  AA  LL  TT  AA  

DDAANN  DDRRŽŽAAVVNNOOSSTTII  
  

PPOO  JJEEDDIINNSSTTVVEENNOOJJ,,  PPRROODDAAJJNNOOJJ  CCEENNII  //  SSVVEE  UUKKLLJJUUČČEENNOO  UU  CCEENNUU::  

33  NNOOĆĆII,,  44  DDAANNAA  AAVVIIOONNOOMM  

1166..0022..--1199..0022..22002244.. 

ARANŽMAN: AVION (REDOVNA DIREKTNA LINIJA) + TRANSFER + SMEŠTAJ 
 
                                               
 
 

  

RReeppuubblliikkaa  MMaallttaa  jjee  mmaallaa  ii  gguussttoo  nnaasseelljjeennaa  oossttvvrrsskkaa  zzeemmlljjaa  kkoojjuu  ssaaččiinnjjaavvaa  aarrhhiippeellaagg  uu  SSrreeddoozzeemmnnoomm  mmoorruu..  

AArrhhiippeellaagg  ččiinnee  ttrrii  oossttrrvvaa::  MMaallttaa,,  GGoozzoo  ii  KKoommiinnoo  ii  zzaauuzziimmaajjuu  uukkuuppnnuu  ppoovvrrššiinnuu  oodd  ookkoo  331166  kkvvaaddrraattnniihh  kkiilloommeettaarraa..  

NNaallaazzii  ssee  jjuužžnnoo  oodd  SSiicciilliijjee,,  iissttooččnnoo  oodd  TTuunniissaa  ii  sseevveerrnnoo  oodd  LLiibbiijjee,,  ppaa  ttaakkoo  ggeeooggrraaffsskkii  pprriippaaddaa  sseevveerrnnoojj  AAffrriiccii,,  aallii  

ppoolliittiiččkkii  pprriippaaddaa  EEvvrrooppii..  GGllaavvnnii  ggrraadd  jjee  VVaalleettaa..  

  

OOvvoo  jjee  pprreetteežžnnoo  bbrrddoovviittoo  oossttrrvvoo..  KKlliimmaa  jjee  ssrreeddoozzeemmnnaa  ssaa  vvrrlloo  bbllaaggoomm  zziimmoomm..  ZZbboogg  ssppeecciiffiiččnnoogg  ggeeooggrraaffsskkoogg  

ppoolloožžaajjaa,,  mmaalltteešškkaa  kkuullttuurraa  jjee  ssppoojj  mmnnooggiihh  kkuullttuurraa  kkoojjee  ssuu  ttookkoomm  vveekkoovvaa  bbiillee  uu  ddooddiirruu  ss  MMaalltteešškkiimm  oossttrrvviimmaa..  TToo  ssuu  

uuggllaavvnnoomm  ookkoollnnee  mmeeddiitteerraannsskkee  iillii  kkuullttuurree  zzeemmaalljjaa  kkoojjee  ssuu  vvllaaddaallee  MMaallttoomm  pprree  ssttiiccaannjjaa  nneezzaavviissnnoossttii..  

  

MMaalltteešškkaa  oossttrrvvaa  ssuu  vveelliikkii  mmuuzzeejj  nnaa  oottvvoorreennoomm,,  jjeerr  ssee  77000000  ggooddiinnaa  nnjjiihhoovvee  iissttoorriijjee  nnaa  kkoojjuu  ssuu  ttrraagg  oossttaavviillee  

FFeenniiččaannii,,  RRoommaannii,,  AArraappii,,  MMaalltteešškkii  vviitteezzoovvii  ii  BBrriittaannccii,,  mmoogguu  vviiddeettii  ii  ddaannaass..  TTookkoomm  vveekkoovvaa  ,,  oobbaallee  oossttrrvvaa  pprreettvvoorriillaa  

ssuu  ssee  uu  uuttvvrrđđeennjjaa  vviitteezzoovvaa  ii  BBrriittaannsskkee  mmoorrnnaarriiccee,,  iillii  ssuu  nnaa  nnjjiimmaa  nniikkllii  mmaallii  rriibbaarrsskkii  ggrraaddiiććii  ii  lluukkee  kkoojjii  ii  ddaannaass  žžiivvee  uu  

sskkllaadduu  ssaa  pprreelleeppoomm  pprriirrooddoomm  oovvoogg  mmeeddiitteerraannsskkoogg  bbiisseerraa..  

  

BBeezz  oobbzziirraa  ššttaa  ooččeekkuujjeettee  oodd  ssvvoogg  ooddmmoorraa,,  mmoogguuććnnoossttii  oovvoogg  oossttrrvvaa  ssuu  nneeooggrraanniiččeennee..  ZZaa  lljjuubbiitteelljjee  uummeettnnoossttii  ttuu  ssuu  

bbrroojjnnii  mmuuzzeejjii  ii  ggaalleerriijjee,,  zzaa  ssppoorrttiissttee  oorrggaanniizzuujjuu  ssee  bbrroojjnnii  ssppoorrttoovvii  nnaa  vvooddii..  UUžžiivvaaććeettee  uu  ggaassttrroonnoommiijjii  oovvoogg  

mmeeddiitteerraannsskkoogg  oossttrrvvaa,,  pprriirrooddnniimm  lleeppoottaammaa  kkaaoo  ššttoo  ssuu  ppeeććiinnee,,  nneezzaabboorraavvnnoomm  ššooppiinngguu  iillii  jjeeddnnoossttaavvnnoo  ššeettaajjuuććii  

uuvveeččee  pprroommeennaaddoomm  uu  SSlliieemmii  iillii  SStt..  JJuulliiaannssuu……..  

  

  
     

 

 

 

 



 

USLOVI I NAČIN PLAĆANJA: Prilikom rezervacije plaća se 200 EUR po osobi, a preostali iznos do pune cene 

aranžmana gotovinski, platnim karticama najkasnije 25 dana pre početka aranžmana ili u 3 jednake mesečne rata 

prilikom rezervacije – čekovima građana (deponuju se prilikom rezervacije), bez kamate. U slučaju značajnih 

poremećaja na monetarnom tržištu, cena aražmana podleže promeni.  

 

Izvršilac usluga i pomoći turistima u mestu odredišta je ino partner »Robert Arrigo & Sons Limited«, 51 Censu Tabone 

Street, St. Julians STJ 1217, Malta 
 

VAŽNA NAPOMENA: U sobe se po pravilu ulazi prvog dana boravka posle 15.00h i napuštaju se do 12.00h poslednjeg 

dana boravka u hotelu. Svako korišćenje sobe i usluga u hotelu poslednjeg dana aranžmana nakon 12.00h iziskuje 

dodatna plaćanja direktno na recepciji hotela. Jedan hotelski dan/noć kao i usluge u istom, svuda u svetu računaju 

se od 15.00h datuma početka putovanja do 12.00h sledećeg dana aranžmana, bez obzira kada (a u zavisnosti od 

ugovorene satnice leta i eventualnih zakašnjenja, na koje agencija ne može uticati) gost uđe u hotel. Strogo je 

zabranjeno unošenje i iznošenje hrane i pića u i iz hotelskih objekata. Organizator putovanja nije ovlašćen i ne ceni 

valjanost putnih i drugih isprava. Putnici koji nisu državljani Srbije u obavezi su da se sami upoznaju sa viznim 

režimom zemlje u koju putuju. Objavljene cene važe za građane Srbije, a za putnike koji poseduju pasoše drugih 

država ove cene ne mogu biti garantovane, te se rezervacija neće smatrati validnom bez potvrde hotela. Samo 

opisi usluga sadržani u programima putovanja su merodavni, a ne i opis usluga u katalozima–publikacijama ili na 

web sajtovima neposrednih pružalaca usluga kao npr. hotela i dr. koji nisu obuhvaćeni ovim programom. Navedeno 

vreme poletanja i sletanja je informativnog karaktera, a zavisi od raspoloživosti i dozvola avio flote i biće tačno 

poznato 24h pred put. Obaveštenje o lokalnom predstavniku ili lokalnoj agenciji, od koje po potrebi može da zatraži 

pomoć, broju telefona za hitne slučajeve i drugi podaci, biće dostavljeni putnicima u skladu sa zakonom najkasnije 

pre otpočinjanja turističkog putovanja. Oznaka kategorije hotela u programu je zvanično utvrđena i važeća na dan 

zaključenja ugovora između organizatora putovanja i ino partnera, te eventualne naknadne promene koje 

organizatoru putovanja nisu poznate, ne mogu biti relevantne. Postoji mogućnost da neki od sadržaja hotela 

trenutno nije u funkciji usled objektivnih okolnosti, na šta organizator ne može imati uticaja. Pomoćni ležajevi u 

gotovo svim hotelima na Malti su sklopivog tipa drvene ili metalne konstrukcije ili fotelje na rasklapanje manjih 

dimenzija, što može bitno pogoršati uslove smeštaja. U hotelima koji uslugu ishrane pružaju po principu švedskog 

stola-samoposluživanje, hotelsko pravilo je da se usled nedovoljnog broja gostiju, u nekim periodima, servira meni 

umesto švedskog stola, što ne utiče na kvalitet pružene usluge, pa molimo da ovu mogućnost imate u vidu. U slučaju 

promena cena goriva i cena dobijenih od strane hotelijera u odnosu na dan izlaska programa – cena aranžmana je 

podložna promeni i pre isteka datuma važenja cenovnika. Promena datuma putovanja, kao i promena hotela, 

smatra se se otkazom putovanja i podleže troškovima otkaza prema tački 11. Opštih uslova putovanja agencije 

Argus Tours-a. Ukazujemo našim putnicima da je, u postojećim opšte poznatim  okolnostima, moguće da dođe do 

poteškoća i privremene obustave u isporuci struje, vode, internet usluga, određene vrste roba i sl. u kojim slučajevima  

organizator putovanja ne može snositi odgovornost. Napuštanje smeštajnog objekta, u toku trajanja aranžmana, ne 

predstavlja osnov za bilo kakvu refundaciju na teret ogranizatora putovanja ili neposrednog pružaoca usluge 

smeštaja. Posebno ukazujemo na moguće posledice svetske energetske krize, te ukoliko iz tih razloga dođe do 

poremećaja u snabdevanju energentima (gas, restrikcije struje, nedostatak grejanja, i sl.), organizator putovanja ne 

može snositi odgovornost s obzirom na to da se radi o opšte poznatim razlozima koji su van domašaja naše 

delatnosti. 

 

PROGRAM PUTOVANJA: Odlazak PETAK 16.02.2024. - povratak PONEDELJAK 19.02.2024. (4 dana, 3 noći):  

1.dan: Beograd – Malta. Dolazak putnika na aerodrom «Nikola Tesla» dva sata pred predviđeno poletanje aviona. 

Predviđeno poletanje aviona za Maltu letom JU 892 oko 11.55h (prema objavljenom letu avio kompanije). 

Predviđeno sletanje na Maltu (po lokalnom vremenu) oko 13.50h (prema objavljenom letu avio kompanije). Transfer 

do hotela. Smeštaj u hotel prema hotelskim pravilima. Slobodno vreme za individualne aktivnosti, odmor, fakultativne 

obilaske i sl. Noćenje.  

02-03. dan Malta. Boravak u hotelu na bazi odabrane usluge. Vreme predviđeno za individualne aktivnosti, odmor, 

fakultativne obilaske i sl.   

04. dan: Malta – Beograd. Napuštanje hotela, u navedeno vreme u odnosu na informaciju našeg predstavnika. 

Transfer od hotela do aerodroma. Predviđeno poletanje za Beograd letom JU 893 oko 15.10h (prema objavljenom 

letu avio kompanije). Sletanje u Beograd predviđeno oko 17.05h (prema objavljenom letu avio kompanije). Sva 

vremena su lokalna. Kraj programa. 

 

Važna napomena za vreme poletanja: Prema obaveštenju avio kompanije Air Serbia  zadržava pravo promene 

ugovorenih preliminarnih  vremena letova navedenih u programu putovanja. Molimo Vas da ovu činjenicu imate u 

vidu prilikom rezervacije aranžmana. 

Molimo vas da se o uslovima prelaska državne granice detaljno informišete pre početka putovanja. 
 

ARANŽMAN OBUHVATA: Avio prevoz na relaciji Beograd-Malta-Beograd avio kompanijom AIR SERBIA (redovna linija), 

dozvoljeni ručni prtljag 8 kg - dimenzija 40x23x55cm po osobi, predati prtljag do do 23kg, individualne ili grupne 

transfere: aerodrom – hotel – aerodrom, smeštaj u odabranom tipu sobe, 5 noćenja u odabranom hotelu na bazi 

odabrane usluge, usluge predstavnika lokalne agencije na srpskom jeziku ili asistenciju lokalnog predstavnika na 

https://www.mfa.gov.rs/lat/gradjani/ulazak-u-srbiju/covid-19-uslovi-za-ulazak


engleskom jeziku za vreme trajanja aranžmana, troškove organizacije putovanja i avio takse koje na dan 

objavljivanja programa iznose ukupno oko 55.7 € (takse aerodroma Nikola Tesla i taksa aerodroma na Malti) i YQ 

taksu (aviokompanijska doplata za gorivo) koja prema obaveštenju Air SERBIA-e trenutno iznosi 0€ - tako da ukupan 

iznos takse iznosi 55.7 € na dan objavljivanja programa. Takse su podložne promenama, a visina iznosa doplate za 

gorivo zavisiće od poskupljenja cene goriva pred realizaciju leta, u odnosu na ugovorenu. Deca od 0 do 2 godine 

takse ne plaćaju. Tačan iznos doplata za gorivo će biti poznat najkasnije 5 dana pred polazak, a o čemu će putnici 

tada biti i obavešteni. 
 

ARANŽMAN NE OBUHVATA: ECO taksu („ECO Contribution tax“) koja se plaća na licu mesta, prilikom check in-a ili 

check out-a (50 centi – po noći po osobi do maksimalnog iznosa od 5 EUR po osobi), međunarodno putno 

osiguranje, obroke u avionu, troškove fakultative koji nisu sastavni deo programa putovanja i predstavljaju zaseban 

ugovor zaključen sa organizatorom izleta - inostranom agencijom, a u slučaju manjeg broja prijavljenih cena 

fakultative podložna je promeni prema uslovima lokalne agencije ino-partnera, i organizator izleta može ponuditi 

korigovane, više cene u odnosu na zainteresovani broj putnika koje isti nisu u obavezi da prihvate, a u skladu sa 

mogućnostima organizatora fakultativnog izleta – ino partnera), individualne troškove, ekstra hotelske troškove. 

Ukazujemo putnicima da, imajući u vidu datum formiranja programa putovanja i datum realizacije fakultativnog 

izleta, može doći do bitnih promena imperativnih uslova, koji se tiču kretanja, prelaska granice, mera zaštite, 

vakcinalnih uslova i slično, što može uticati na sadržaj fakultativnog programa, pa i potpunu ili delimičnu 

nemogućnost realizacije izleta, što organizator fakultativnog programa, ne može unapred predvideti. 
 

OSIGURANJE: Mogućnost pribavljanja međunarodnog putnog osiguranja sa COVID-19 pokrićem (nadstandardni 

program osiguranja, individualna polisa), za državljane Republike Srbije i strane državljane sa prebivalištem u Srbiji (uz 

obaveznu dostavljenu kopiju prijave boravka u R. Srbiji), po uslovima TRIGLAV OSIGURANJA ADO (ul. Milutina 

Milankovica 7a, Novi Beograd). Obaveštenja i uputstva u vezi sa osiguranjem sadržana su u “Opštim uslovima za 

osiguranje putnika za vreme puta i boravka u inostranstvu” Triglav osiguranja ADO, koji su Vam na raspolaganju već 

prilikom uplate aranžmana. U slučaju zdravstvene intervencije pozvati  broj Centra za pomoc EUROP ASSISTANCE  

+381 11 41 44 105, e-mail: operationsr@europ-assistance.hu 

 

Putno osiguranje se preporučuje za putovanje u inostranstvo, te putnici sami snose odgovornost da u slučaju 

neobezbeđenog putnog osiguranja ili na osnovu slobodne procene graničnih vlasti, budu sprečeni da uđu na 

teritoriju zemlje u koju putuju. 

VAŽENJE PASOŠA: Za državljane Srbije (putnici koji nisu državljani Srbije u obavezi su da se sami upoznaju sa viznim 

režimom zemlje u koju putuju) pasoš mora da važi MINIMUM 6 MESECI od datuma povratka. Troškovi propuštenih 

letova, usluge u hotelu i svih drugih ugovorenih, uplaćenih, a neiskorišćenih usluga nastalih usled neposedovanja vize 

smatraće se odustankom na dan putovanja po opštim uslovima putovanja. VAŽNO: Mole se putnici da prilikom 

rezervacije dostave tačna imena i prezimena onako kako je napisano u pasošu (dostaviti fotokopiju prve strane 

pasoša). U suprotnom svaka promena podleže dodatnoj naplati od strane avio kompanije koju snose sami putnici!!! 
 

NAPOMENE ZA AVIO PREVOZ  - AIR SERBIA 

Dozvoljena težina ručnog prtljaga je 8kg dimenzija 40x23x55cm po osobi (INF nema prava na prtljag), predati prtljag do 

do 23kg. Svaki višak prtljaga se dodatno naplaćuje (prema pravilima i tarifama koje određuje avio prevoznik, a na koje 

organizator putovanja ne može imati uticaja). Molimo sve putnike da se pre putovanja detaljno upoznaju sa aktuelnim 

uslovima avio kompanije (trudnice, putnici sa posebnim potrebama i sl.): 

https://www.airserbia.com/informacije/specijalni-zahtevi/zdravstveni-uslovi/specificna-zdravstvena-stanja 

Raspored sedenja u avionu je u nadležnosti aerodromske službe čekiranja, a u autobusu se određuje kompjuterski u 

zavisnosti od kapaciteta i tipa istog. Sve vrste usluga, specifičnog obima, kvaliteta, karakteristika i namene koje nisu 

predviđene programom putovanja, a za koje je putnik zainteresovan, putnik je u obavezi posebno pismeno ugovoriti sa 

organizatorom, pre putovanja, ukoliko je organizator u mogućnosti da obezbedi realizaciju takvih posebnih usluga. Ukoliko 

između putnika i organizatora nisu posebno pismeno ugovorene usluge drugačijeg obima, kvaliteta, karakteristika i 

namene, iste ne mogu biti opravdano očekivane i zahtevane. U slučaju nedovoljnog broja putnika po predviđenom 

minimumu, na jednom od letova u seriji organizator putovanja zadržava pravo da istu seriju letova otkaže. Organizator 

putovanja ima pravo na jednostranu promenu ugovorene cene u slučajevima, pod uslovima  i na način predviđen 

zakonom (promena cene prevoza do koje je došlo usled promene cene goriva ili drugih izvora energije; uvećanje 

postojećih taksi ili uvodjenja novih taksi, uključujući i boravišne takse, avio-takse ili takse za ukrcavanje ili iskrcavanje u 

lukama i na aerodromima; povećanje deviznog kursa koji se odnosi na turističko putovanje). Putnik ima pravo na 

smanjenje ugovorene cene, u slučaju da se ovi troškovi smanje, u skladu sa zakonom. 

 

POPUSTI I DOPLATE: U određenim hotelima moguć smeštaj do 2 dece u standardnoj sobi na upit. Popusti za decu se 

primenjuju u pratnji dve punoplatežne osobe u istoj sobi. Deca do 2 godine imaju besplatan smeštaj u zajedničkom 

ležaju, NEMAJU mesto u avionu i autobusu, imaju ishranu u hotelu i plaćaju 49€. Dete bilo kog uzrasta koje koristi 

osnovni ležaj plaća punu cenu aranžmana. U određenim hotelima je minimalni broj noćenja 4. Hotel može ponuditi 

smeštaj po višoj ceni za broj noćenja koji je manji od 4. U slučaju promene broja korisnika u okviru ugovorene 

smeštajne jedinice (odustanka nekog od putnika sa ugovora), obavezna je korekcija strukture smeštajne jedinice i 

shodno tome i cene aranžmana po važećem cenovniku. 

 

 

mailto:operationsr@europ-assistance.hu
https://www.airserbia.com/informacije/specijalni-zahtevi/zdravstveni-uslovi/specificna-zdravstvena-stanja


SVE REZERVACIJE SE RADE ISKLJUČIVO NA UPIT ! 

PUTNICI ĆE U ROKU OD 72H OD DANA REZERVACIJE BITI OBAVEŠTENI O STATUSU ISTE I UKOLIKO 

REZERVACIJA NE BUDE POTVRĐENA OD STRANE HOTELA ILI AVIO KOMPANIJE 
 

U slučaju da ugovorena rezervacija hotela, usled objektivnih okolnosti, ne bude potvrđena od strane hotelijera u 

roku od 72h (ne računajući subotu i nedelju) organizator putovanja zadržava pravo da o tome obavesti putnika, koji 

može odustati od aranžmana ili izvršiti promenu rezervisanog objekta. Po potvrdi rezervacije i uplati akontacije, 

izdaje se avio karta. Kada se jednom avio karta izda, NE POSTOJI MOGUĆNOST REFUNDACIJE u slučaju otkaza 

aranžmana; ne može se menjati (datum i destinacija); ne može se preneti na drugog putnika, a prema pravilima 

avio prevoznika!!! Molimo Vas da to imate u vidu prilikom rezervacije aranžmana. Sve vrste usluga, specifičnog 

obima, kvaliteta, karakteristika i namene koje nisu predviđene programom putovanja, a za koje je putnik 

zainteresovan, putnik je u obavezi posebno pismeno ugovoriti sa organizatorom, pre putovanja, ukoliko je 

organizator u mogućnosti da obezbedi realizaciju takvih posebnih usluga. Ukoliko između putnika i organizatora nisu 

posebno pismeno ugovorene usluge drugačijeg obima, kvaliteta, karakteristika i namene, iste ne mogu biti 

opravdano očekivane i zahtevane. Organizator putovanja može zahtevati povećanje ugovorene cene samo ako je 

posle zaključenja ugovora došlo do promene u kursu razmene valute, promene u tarifama prevoznika ili drugim 

slučajevima koji utiču na cenu putovanja. Za povećanje cene do 10% cene aranžmana, nije potrebna posebna 

saglasnost putnika. 
 

Prva promena po već zaključenom ugovoru je moguća bez nadoknade, ukoliko programom putovanja nije 

drugačije precizirano. Kod svake naredne promene već zaključenog ugovora (datuma polaska i povratka, imena 

putnika, broja putnika sa ugovora, smeštajnog objekta, itd.) agencija zadržava pravo naplate administrativnih 

troškova u iznosu od 1.000 din po ugovoru, bez obzira da li promena ugovora već podleže promeni cene po 

važećem cenovniku ili obračunu storno troškova. 
 

POŠTOVANI PUTNICI, OBAVEŠTAVAMO VAS DA, SHODNO UGOVORENIM OBAVEZAMA PLAĆANJA KOJA SE 

PRIMENJUJU ZA RANI BOOKING, PRIMLJENA NOVČANA SREDSTVA NA IME REZERVACIJE U ODREĐENOM PROCENTU, A 

KAKO JE NAVEDENO U NAČINU PLAĆANJA IZ PROGRAMA PUTOVANJA, SE PROSLEĐUJU INO PARTNERU BEZ 

ODLAGANJA U PREDVIĐENIM ROKOVIMA. 

Organizator putovanja koristi pravo da putem FIRST ILI LAST MINUTE ponude prodaje svoje slobodne kapacitete po 

cenama koje su niže ili drugačije od onih u cenovniku koji je važio prilikom rezervacije. Putnici koji su uplatili aranžman 

po cenama objavljenim u cenovniku u momentu rezervacije ne ostvaruju pravo za nadoknadu na ime razlike u ceni. 

U slučaju da ugovorena rezervacija hotela, usled objektivnih okolnosti, ne bude potvrđena od strane hotelijera u roku 

od 72 (ne računajući subotu i nedelju) organizator putovanja zadržava pravo da o tome obavesti putnika, koji može 

odustati od aranžamana ili izvršiti promenu rezervisanog objekta. U slučaju promene broja korisnika u okviru 

ugovorene smeštajne jedinice (odustanka nekog od putnika sa ugovora), obavezna je korekcija strukture smeštajne 

jedinice i shodno tome i cene aranžmana po važećem cenovniku.  

 

Program 01. sa cenovnikom br. 37179 počinje da važi od 29.11.2023. Svaka promena po ovom programu (termin, 

hotel, struktura sobe, usluga i imena putnika) tretira se kao otkaz aranžmana, a nova rezervacija će se raditi po 

trenutno važećem cenovniku. 

 

 

UPOZORENJE: Mole se putnici da vode računa o svojim putnim ispravama, novcu i stvarima kako na polasku, tako i u 

toku trajanja aranžmana i boravka na destinaciji. Organizator putovanja ne može snositi odgovornost u slučaju bilo 

kakve incidentne situacije (krađe, tuče...) već je to u isključivoj nadležnosti lokalnih policijskih organa, kojima se u 

ovom slučaju treba odmah obratiti. 

 

 

OPISI HOTELA SADRŽANI SU U DODATKU KOJI PRATI OVAJ CENOVNIK I SASTAVNI SU DEO PROGRAMA PUTOVANJA. 

 

Molimo Vas da se pre zaključenja ugovora o putovanju upoznate sa programom putovanja i Opštim uslovima 

putovanja agencije Argus Tours, kao i sa Opštim uslovima međunarodnog putnog osiguranja. 

 

 

Uz ovaj program važe Opšti uslovi putovanja Agencije ARGUS TOURS 
Licenca OTP 89/2021 od 04.10.2021., kategorija A 
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